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In numele Iul Christos. 
„Puternic e cuvîntul, mai puternică 

e fapta, cea mai puternică e fapta cre
ştinescă!" Aşa începuse August Rei-
chensperger cuvîntarea, ce a rostit-o în 
1848 în cea dintâiu adunare a Germa
nilor catolici. Axioma acesta am puté 
să o lărgim ast fel : Puternică e înrîu-
rinţa, ce o are asupra poporului o cu-
vîntare înfocata, mai puternică şi mai 
ponderosă e fapta şi lucrarea practică, 
ce urmeză după cuvîntarea aceea, dară 
cele mai puternice sînt faptele şi lucră
rile atuncia, când ele se sevârşesc în 
spirit creştinesc şi se deprind cu abne-
gaţiune creştinescă. 

Să punem mâna pe inimă şi să ne 
mărturisim nóue inşi-ne: Noî grăim şi 
scriem mult, grăim şi scriem de multe 
ori cu însufleţire, înse resultatul palpabil 
nici pe de parte nu se pote asemëna cu 
forţa intelectuală şi retorică aplicată. 
Zelul de a jertfi îl avem de-a rîndul 
numai pe buze, nu şi în fapte. Noi 
trăim în o contradicţie neîncetată : grăim 
a marele ca uriaşii şi lucrăm ca piticii. 

De ce ore? Numai şi numai pentru 
că cuvintele şi faptele nóstre nu sînt 
pătrunse de spirit creştinesc şi nu sînt 
însoţite de abnegaţiune creştinescă. Nu 
acela va învinge, care arată pe faţă 
însufleţirea momentană, ci va învinge 
acela, care alergă de la vorbă la faptă, 
de la propus la lucru şi care cu lucrul 
sëu împreună răbdurie, zel de jertfă şi 
abnegaţiune. Acela va învinge, care 

cu neobosita sa lucrare nu cercă onórea 
sa proprie şi interesul seu individual, 
care în butul desamăgiriî şi nerecuno-
scinţei îşi urmăresce neîncetat scopul, 
şi cu a cărui stăruinţă desinteresată de 
a lucra se împreună binecuvîntarea 
celui Preaînalt. 

Şi răbduria, zelul de jertfă, abne-
gaţiunea o póté împărtăşi şi inspira 
ómenilor numai spiritul religiei creştine. 

De aceea lucrările nóstre nu le 
încununeză binecuvîntarea lui Dumnezeu. 
Ne-am restrîns totă activitatea la terenul 
naţional, şi cu îngrozire ne convingem 
zilnic, că terenul acesta e steril, că 
zadarnică e totă ostenéla, ce ne-o dăm, 
ca să lucrăm acest teren şi să secerăm 
de pe el rôde. Terenul acesta, pe cum 
îl cultivăm noi, e păgânesc, şi de aceea 
îi lipsesc lucrului nostru răbduria, zelul 
de jertfă şi abnegaţiunea şi mai pe 
urmă ródele. 

Dar să nu rostim osîndă pripită ! 
Acolo sînt institutele nóstre de bani. 
Nu rësar ele ca ciupercile ? Şi cine ar 
puté zice, că ele nu prospereză şi nu 
înainteză cu paşi гереф ? Aşa e, înse 
cine ar puté zice de altă parte, că re-
sultatul lor pentru totalitatea poporului 
se pote asemëna cu zelul acela neobo
sit, de care e însufleţită activitatea 
acestor institute? Ce însufleţesce óre 
în activitatea lor cea zelosă pe acţio
narii acestor institute? Dóra spiritul 
de jertfă şi de abnegaţiune ? Şi resul-
tatul e dóra binecuvîntare ? Singurul 
bine, ce-1 aduce instituţia băncilor ro

mâne, e acela, că o anumita parte din 
ródele muncii poporului românesc nu 
trece în buzunarele unor domni străini, 
ci în ale unor domni români. Numai 
despre zel de jertfă şi despre abnega
ţiune nu póté să fie vorbă în instituţia 
acesta. Şi apoi totuşi le place ómenilor 
a cânta băncilor românesci imnuri ca 
la nisce instituţii menite pentru a mântui 
naţiunea. 

Despre ,.Asociaţiunea Transilvană' 4 

şi despre alte reuniuni culturale româ
nesci interconfesionale sau mai bine 
aconfesionale mai bine să tăcem. Ele 
sînt adecă tot atâtea dovedi despre lipsa 
zelului de jertfă şi a abnegaţiunii. Şi 
lipsa acesta résulta numai de acolo, că 
reuniunile acestea asemenea turnului din 
Vavel vor să se înalţe fără de Dum
nezeu, vor să fie instituţii numai şi 
numai naţionale. 

„Tote spre mărirea lui Dumnezeu 
să le faceţi," ne zice Apostolul. Eră 
Mântuitoriul însu-şi ne spune : „Căutaţi 
mai întâiu împerăţia lui Dumnezeu şi 
dreptatea lui, şi" bunătăţile cele alalte, 
bunătăţile pămîntesci „tóté se vor adauge 
voue." 

„Unde-s doi, puterea cresce, şi 
duşmanul nu sporesce," zice forte ade-
vërat bardul nostru. „Patru zeci de 
bărbaţi organisaţi," a zis un conducë-
toriù democratic din Germania, „îmi 
convin mai bine de cât o mie de băr
baţi neorganisaţi." Acestea sînt forte 
adevărate, înse numai atuncia, dacă la 
ast fel de reuniri şi organisări li-se pot 

Feuilleton. 
j> V« 

Procesul Episcopului í. I. Clain. 
Stadiu de George Bogdan-Duica. 
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1744. Noemvrie 16. 
întrebările puse episcopului 1. 1. Clain 

în comisia aulică însărcinată cu cercetarea 
prealabilă a acuselor aduse lui. 

§-us l-mus. Quis sit status modernus 
Unionie Valachorum Graeei ritus in Princi-
patu Traneylvania? 

§-us 2-dus. An aliqua mutatio in hac 
Unione facta fuerit? 

§-u8 3-tius. A quo tempore? 
§-us 4-tus. Qualiter et quomodo? 
§-u8 5-tus. Quae sint hujus mutationis 

causae, tarn extrinsecae, quam intrinsecae? 
Circa extrinsecas. 

§-us 6-tus. An non ex vicinis Provin-
ciie in Transylvaniam venerint aliqui homines, 
in specie cerţi Calugeri, tentantes posse tur
bare, convellere, vel penitus evertere dictam 
Unionem ? 

§-us 7-mus. Unde venerint homines isti ? 
§-us 8-vus. Quomodo vocentur? 
§-us 9-nus. Cujus sint Religionis, pro-

fessionis, et ritus? 
§-us 10-mus. An non etiam tales ho

mines, praesertim, Schismatici ex Civitatibus, 
Oppidis, et aliis locis Transylyaniae, venerint 
ad loca Unita, volentes pervertere Unitos, 
et attrahere illos ad schisma? 

§-us 11-mus. Specificentur illi homines. 
et dicatur, unde venerint, et ad qualia loca 
hujus Principatus se contulerint? 

§-us 12-dus. Quid ibi tractaverint, et 
fecerint? 

§-us 13-tius. Qualem effectum molimina 
eorundem habuerint? 

§-us 14-tus. An, et quomodo, vel a 
Indice Ecclesiastico, vel a Magistratu Politico, 
vel etiam a Foro Militari in eos homines fuerit 
animadversum ? 

§-us 15-tu8. Quae aliae adhuc Causae 
occurant D-no Episcopo circa factam muta-
tionem dictae Unionis? 

Quoad Causas intrinsecas sequuntur acta, et 
gesta in Synodo. 

§-us 16-tus. An non hoc Anno fuerit 
instituia Synodus in Principatu Transylvaniae ? 

§-us 17-mus. Designetur Mensis, Dies, 
et Locus illius synodi. 

§-us 18-vus. Qualis fuerit, an Provin
cialis, vel solum Dioecesana? 

§-us 19-nus. A quo, et quibus homi-
nibus fuerit indicta, et 

§-us 20-mus. Quomodo promulgata? 
§-us 21-mus. An id factum sit more 

i antehac consueto? 
§-u8 22-dus. Cujus authoritate fuerit 

I indicta? 
§-us 23-tius. An cum praecedente man-

! dato, vel licenţia A rchi-Episcopali ? 
I §-us 24-tus. Item cum praescitu, et 
I consensu Domini Gubernatoris; 

§-ns 25-tus. Et Domini Commendantis 
Generalis in Provincia? 

I §-ns 26-tus Quis olim fuerit observatus 
i modus indicendi. et promulgandi hujusmodi 
j Synodum? 
' §-us 27-mus. Qui fuerint praesentes in 
I hac Synodo tarn de Clero, quam Statu sae-
j culari gentis Valachicae? 

§-us 28-vus. Denominetur incirca nu
meros, conditio, et qualitas hominum, qui in 
ista Synodo comparnerunt? 

§-us 29-nus. An illi fuerint meri Va-
lachi uniti, vel etiam Valachi non uniti ? et 
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aplica cuvintele Mântuitoriuluî : „Zic 
vóue, că de vor fi doî dintru voi într'un 
înţeles pe pămînt, de tot lucrul, ce vor 
cere, va fi lor de la Tatăl meu cel din 
ceriiui. Că unde sînt doi sau trei 
adunaţi în numele meu, acolo sînt eu în 
mijlocul lor." 

î n numele lui Christos să ne re
unim deci. Să înfiinţam reuniuni cre
ştine inspirate de iubirea lui Dumnezeu 
şi a deaprópelui. Reuniunile acestea 
lucru firesc, că nu numai nu se împo
trivesc iubirii némuluï, ci dimpotrivă o 
pretind şi o cultivă. Dór iubirea bine 
ordinată încă ne spune, că noi să nu 
respingem pe străini, dar totuşi să pre
ferim pe cei ce după sânge sînt ai noştri. 

Şi să nu gândim, că ar pretinde 
multă bătae de cap aceea, ca să aflăm 
pe sama acestor reuniuni scopuri potri
vite. Scopuri de acestea ni-se îmbie 
cu sutele, se îmbie în ori care parochie, 
şi iubirea creştinescă pe airia a fost şi 
e minunat de invenţiosă, când e vorba 
de aflarea şi aplicarea mijlócelor po
trivite spre ajungerea acelor scopuri, 
şi invenţiosă va fi ea şi întru noî. 

Ajutarea preoţilor şi învăţătorilor ro
mâni. — Sub titlul acesta foile guvernamentale 
şi neguvernamentale publică un comunicat 
fals despre chestia ajutului. îl publicăm spre 
a convinge pe cetitori despre modul, cum se 
mistifică la noi lucrurile numai spre a ajunge 
mai curênd la resultatul dorit: 

„De un şir lung de ani episcopiile gr. 
cat. de Lugoş şi Alba Iulia (?) şi mitropolia 
de Blaş (?) primiau din fondul cultelor şi 
instrucţiunii sume mai mari spre a ajuta pe 
preoţii şi învăţătorii (?) sëracï. Raţiuni detaiate 
despre folosirea sumelor nu s'au dat nici o 
dată (?). Ridicau banii cu o cuitanţă simplă 
şi folosirea lor o contau numai în posiţiuni 
generale. La începutul anului trecut chiar 

qua occasione isti non uniti venerint ad 
Synodum ? 

§-us 30-mus. Quantus ibidem conflu-
xerit Populus? 

§-us 31-mus. Quot, et quantae in U N I 

versum circiter familiae Unitorum contine-
antur in Diaecesi D-ni Episcopi? 

§-us 32-dus. Qualis ibidem faerit facta 
Propositio, et a quo? 

§-us 33-tius. Non cunctetur, sed dicat 
genuinam veritatem, id enim non posse ce-
lari D-no Episcopo, venisse ex Transylvania 
fide dignas Relationes, gesta, et facta illius 
Synodi affatim describentia ; signanter, quod 

§-us 34-tus. D-nus Episcopus palam 
legi curaverit, quam inutiles hactenus pro 
ipsis Valachis labores impenderit, et molestias 
tulerit, cum Viennae non nisi verbis speciosis 
tractatus fuisset? 

§-us 35-tus. Ubi illud sit Scriptum 
publice perlectum in Synodo? Sin autem 
hoc prae manibus non haberet, reeenseantur 
contenta in illo. 

§-us 36-tus. Ulterius ex dictis relatio-
nibus constare, D-um Episcopum in Synodo 
proposuisse. quod Status Transylvaniae Dip
loma Leopoldinum sine circumscriptione 
extradere nolint; 

§-us 37-mus. Nec ullatenus annuere 
velint Status Transylvaniae, ut Nobilitas 
Valachica ad majora officia applicetur; quin-
imo accepto etiam Suae Maiestatis benigno 
Decreto, novam iidem status fecissent Instan-
tiam, ut in grémium Regnicolarum gens 
Valachica prorsus non recipiatur, quam In-
stantiam de verbo ad verbum legi curasset 
D-nus Episcopus? 

§-us 38-vus. Et quod hoc ipsmn con-

îşi trimisese o episcopie cuitanţa, când ieşi 
la ivelă ceva scandal românesc (?). Ivankovics, 
fostul consilier de secţiune în ministeriul in
strucţiunii publice, de a cărui resort se ţinea 
şi afacerea acésta, vë4u surprins, că episcopul 
n'a înaintat de o dată cu cuitanţa şi pro
iectul folosirii ajutului. Studia afacerea şi 
se convinse, că de pe timpul ministrului 
Trefort tot aşa se ridica ajutul. Făcu deci 
propunere ministrului Wlassics, că de aci 
înainte numai atunci să concéda ridicarea 
ajutului, când episcopiile vor înainta şi con
semnarea acelora, cărora le-au destinat banii, 
ca nu cumva să primescă subvenţiuni materiale 
de la statul maghiar şi de aceia, cari au 
parte în agitaţiunile naţionale. Ministrul 
primi propunerea, şi o consternare uriaşă se 
făcu între popii şi dascălii români. Ordina-
riatele celor trei diecese nici nu voiau să 
au4ă de reformă, şi mitropolitul Blaşului a 
îngreunat chiar şi umplerea episcopiei de 
Lugoş, numai să abată pe ministru de la 
planul sëu. Ministrul de culte şi instrucţiunea 
publică ïuliu Wlassics a stat înse neclintit 
pe lângă punctul sëu de vedere, şi episco
patul împreuna cu mitropolitul, după o pro
testare de un an, în sfârşit a cedat. Şi ast 
fel îu anul acesta preoţi şi învăţători de 
aceia, a căror patriotism maghiar se trage 
la îndoelă, nu se pot împărtăşi din subsidiul 
statului maghiar. La acésta a reflectat mi
nistrul Wlassics în ultima vorbire ţinută în 
cameră ca rëspuns deputatului Dózsa." 

Comentarele sînt superflue. Neadevă
rurile cuprinse în comunicatul acesta sînt 
evidente. Aşa e fals a zice, că raţiuni despre 
banii aceştia nu s'au dat nici o dată, când 
se scie, că tote cuitanţele preoţilor se trimi
teau ministrului spre revisiune, care le trans
punea esactoratului, şi care da apoi abso
lutoriu raţiocinanţilor. 

în comunicat au uitat, să spună, care 
a fost scandalul acela naţional, care a deşteptat 
consilierului Ivankovics bănueli. Nu cumva 

Sfinţia Sa a referat ministrului, că cu cele 
18 mii se fac agitări naţionale? 

De alt cum vom vedé, credem, cn ce 
termometru se mesura patriotismul preoţilor 
noştri. Sîntem siguri, că ori care ar fi acela, 
preoţii noştri vor fi conseil de datorinţa lor. 

Europa délibérante. — Misionarul P. 
Galland întorcêndu-se din o călătorie de dóue 
luni prin ţinutul cetăţii Wan din Armenia 
scrie în raportul sëu urmărtorele: „Nici de 
cum nu vë pot spune cu cuvinte, ce durere 
ne-a cuprins inimile la priveliştea satelor 
creştine, prin cari am trecut. Pretutindenea 
vedeam încă tristele urme ale jăfuirii şi 
pustiirii: case fără coperişe şi fără uşi, tote 
deschise şi lipsite de locuitori, biserici profanate 
şi în aceea-şi stare deplorabilă, semănăturile 
părăsite din causa, că nu sînt braţe de lucru 
şi vite de transport, comunele mai mari aprópe 
depoporate. Pe ici pe colea vedeam câte o 
cetă de femei şi copii rătăcind printre ruine, 
văduve şi orfani, fiind că bărbaţii aprópe 
toţi au că4ut de puşcile şi pumnalele Cucilor. 
Ce privelişte tristă! — Dar şi în comunele 
mai mici au că4ut sute de jertfe, şi e întru 
adevër caracteristic, că în măcelăriri au ve
nit la rînd mai întâiu preoţii, apoi învăţătorii, 
apoi preprietarii bogaţi şi persónele mai cu 
influinţă. în şese sate armenesci, în cari am 
făcut popas, erau mai înainte câte trei-patru 
preoţi, şi nici unul nu a scăpat de ucigaşi. 
Şi poporaţia sermană şi grozav de rărită 
nici chiar acum nu scapă de spaimă şi e 
neîncetat espusă la violenţe nouă. în fie 
care clipă se întorc Curdii, pentru ca să 
răpescă sermanilor ţărani şi rămăşiţa cea mai 
de pe urmă a turmelor şi bucatelor. O urmare 
a turburărilor celor grozave şi a miseriei 
sînt bólele epidemice, cari au erupt în Wan 
şi în satele din jur şi provocă o mortalitate 
mare. La acésta se mal adauge scumpetea, 
carea pune îu prospect o fómete generală 
nu numai pe ierna acésta, ci pe doi ani 

gregatos in Synodo tarn plebeos, quam No-
biles multum commoverit? 

§-us 39-nus. Singulariter dum D-nus 
Episcopus addidisset, in eo laborare prae-
dictos Status Transylvaniae, ut Inquilini, et 
liberae alias migrationis Valachi in Iobba-
giones redigantur: aliquos equidem Nobiles 
a dictis Statibus in sui grémium receptos 
esse, ita tamen, ne, prouti supra dictum est, 
capaces sint officiorum praesertim majorum; 

§ - U 8 40-mus. Porro, quod status ab 
Aula Decretum jam obtinuissent, ut quivis 
subditus per septimanam Domino terrestri 
tribus diebus praestet angarias labores, nec 
locum residentiae mutare possit; 

§-us 41-mus. Unde, et ex quo funda
mente D-nus Episcopus haec omnia asserere, 
et asserta verificare, ac probare possit? 

§-us 42-duă. Producatur praecitata 
Instantia Statuuin, quam publice in Synodo 
legi curavit; 

§-us 43-tius. An etiam habeat copiam 
Decreti Aulici, quod juxta asserta eiusdem 
D-ni Episcopi Statibus fuisset intimatum; 
producatur etiam haec copia Decreti. 

§-us 44-tus. An, et quales, item quibus, 
et quo loco desuper factae, et intimatae fuerint 
saepe dictorum statuum Expeditiones ? 

§-us 45-tus. An habeat copias earum 
Expeditionum ? 

§-us 46-tus. Ultra haec relatum fuisse, 
quod, cum D-nus Episcopus legi curasset 
Decretum, vi cujus stipendium propter sze-
rendar, et alias functiones Parochiales, antea 
percipi solitum, limitari deberet, valde con-
turbatus fuerit clerus. 

§-us 47-mus. Dein cum ad illum §-um 
Decreti perventum fuisset, ut D-nus Episco

pus Theologum suum alat, et eidem salarium 
pendat, exurgens idem Episcopus deposito 
pileo in haec verba eruperit: Aut ego Epi
scopus non ero, aut commorantem Theologum 
in Domo mea non alam ; 

§-us 48-vus. Et quod inter reliqua 
taliter allocutus fuerit Synodum : aut Ritum 

; mutare debebitis, aut de alio aliquo eogitetis; 
j super quibus universa Plebs valde infremuis-
! set; seniores vero Valachi multum intra se 
i conquesti fuissent, et ab illo tempore longe 
I magis seiperet schisma; 

§-us 49-nus. Quid ad haec respondet 
D-nus Episcopus tain in re ipsa, quam circa 
modum tractandi? 

Circa rem ipsam. 
§-us 50-mus. Qua ratione, et legali 

fundamente perstringere, et impugnare prae-
sumpserit supra dicta Decreta, vi quorum 
imprimis S T I P E N D I U M in szerendar limitatur, 
dein alimenta D-no Episcopo injunguntur 
praestanda, et praedicti labores angarii in-
dicti fuere ? 

Circa modum. 
§-us 51-mus. Cur D-nus Episcopus 

omissa representatione circa unum, et alterum 
Decretum debite loco facienda, haec negotia 
ad Synodum non pertinentia. proposuerit? 

§-us 52-dus. Et quidem cum tanta 
exaggeratione et strepitu, ut non solum cle
rus, sed et ipse etiam numerosus Populus 
valde fuerit commotus; quod ipse Û-nus 
Episcopus prudenter observare, ac praevidere, 
et istiusmodi motibus, ac consequentiis, exinde 
orituris, praevertere potuisset, et debuisset. 

§-us 53-tius. Praefatas Relationes Aulae 
submissas, inter reliqua, id etiam continere, 
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înainte, de óre ce în 1896 au semënat abia 
a patra parte a ţarinelor." 

Ast fel sînt suferinţele creştinilor din 
Turcia. 

în evul de mijloc, în „evul întunerecului", 
strigătele creştinilor au provocat cruciate, şi 
regî, nobili şi omenî de rînd grăbiau a-şî 
jertfi viaţa şi averea, pentru ca să frângă 
jugul acelor nefericiţi. Ér acum în „vécul 
luminii", când nu mai seim, ce să ne facem 
de atâta civilisaţie, împeraţii şi regii nu au 
lucru mai scump de cât păzirea întregităţii 
imperiului otoman. 

Ţara martirilor e acum republica Ecua
dor din America de meză zi. „Univers" 
scrie : „Republica Ecuador de un an se află 
sub guvernarea unei cete de făcetori de rele, 
cari au purces din logele francmasonilor. 
Republica după mórtea de martir a presiden-
tuluî Garcia Moreno au turburat-o mai multe 
revoluţii, eră mai pe urmă avu în sfârşit 
parte de zile de pace sub guvernarea creşti-
néscà a drului Ludovic Cordero. Atuncî 
urziră francmasonii o conjuraţie forte estinsă, 
şi pe presidentul Cordero îl asasină gene
ralul Alfero, care-i şi cuprinse locul. Acest 
Alfero guverneză în chipul tiranilor. El s'a 
încunjurat cu bandiţi semeni de ai sei şi 
persecuteză acum pe catolici în chip crudei. 
Catolicii se împotrivesc tiranului şi se luptă 
vitejesce şi cu perseveranţă pe lângă tote 
eşuările, închisorile, chinuirile. închisorile şi 
căsarmele sînt pline de deţinuţi politici, cari 
se ţin de familiile cele mai de frunte ale 
terii; se află şi mulţi preoţi între ei. Eşuă
rile sînt la ordinea de zi. Bunurile mănă
stirilor şi ale familiilor mai bogate au fost 
confiscate; contribuţii grozave apasă pe toţi 
cetăţenii. Archiepiscopul Gonzales s'a vëdut 
silit a cerca scut în legaţiunea franceză. 
Misionarii europeni, cari se ţin de diferiie 
orduri şi sînt în mare parte Francezi, au fost 
alungaţi. O crudime ne mai audită au comis 

cu tinërul şi harnicul scriitoriu Victor Vivar. 
El sbiciuise aspru guvernarea rea în cura
joşii sei articoll din fóea „La Ley" şi mal 
ales în cuvîntarea, ce o rostise la înmormîn-
tarea lui dr Herero. Asta a provocat pe 
francmasoni, să-1 osîndescă la morte. Mai 
înainte de ce l-au împuşcat, guvernorul de 
Quito a dispus, să-I rumpă tote degetele 
dreptei, ale mânii celei ce apërase cu atâta 
zel causa lui Dumnezeu. Tot, ce e în ţară 
nobil şi fruntaş, cade jertfă pumnalului şi 
otrăvii." 

Indiferentismul la noi. 
(Fiue.) 

Lucru frumos e consecuenţa, lucru fru
mos e gândirea, vorbirea şi lucrarea logică. 
Dar aşa se vede, că nu toţi omenii sînt de 
tot convinşi despre frumseţa acestor lucruri. 
Sînt omeni, cari au cercetat universităţi şi 
acolo în trecăt au ascultat şi prelecţii din 
logică, şi ei în cuvintele şi faptele sale cu 
tote acestea se încurcă în contradicţiile cele 
mai mari. Sînt din contră omeni simpli, 
cari din anii şcolii poporale au întrat de-a 
dreptul în muncă grea, şi ei cu tote acestea 
întrec pe mulţi omeni cu şcolă multă, când 
e vorbă de gândire logică şi de agerimea şi 
esactitatea judecăţii. 

în zilele nóstre contradicţiile cele mal 
hătetore la ochi se observă pe la noi în 
viaţa religiosă a ómenilor „culţi". 

De câte ori nu audi pe laicii noştri 
„culţi" strigând în lumea largă, că „legea 
strămoşescă" e în primejdie, şi că scumpa 
asta „lege strămoşescă" a lor numai aşa 
póte scăpa de perire, dacă biserica nostră se 
va îmbrăca şi ea în haina parlamentarismului ! 
Atuncia aï puté să aud! în sinódele nóstre 
cuvîntări à la „Quousque tandem", cari ar 
face, să dispară de pe faţa pămîntulul tote 
fiinţele acelea catilinare, carî primejduesc 
„legea strămoşescă" ! Aï puté să fii martor 

eundem D-num Episcopum in synodo talem 
fecisse propositionem, et tam exoticam for
masse quaestionem: An si illa omnia, quae 
Valachis unitis promissa fuerunt, consequi 
lion possent, eum in casum deinceps velint 
gervare Unionem, vel illam abdicare? 

§-us 54-tus. Dicat D-nus Episcopus, an 
tales expressiones conveniant muneri Episco
pali, et deceant Episcopum Unitum? 

§-us 55-tus. Alleget D-nus Episcopus, 
quae Puncta, a quibus promissa fuerint Va
lachis oceasione Unionis; et quae ipsis sunt 
denegata, vel saltem in suspenso hucusque 
relicta? 

§-U8 56-tus. Demum saepe fatae Rela-
tiones Aulae exhibitae, id etiam adstruunt, 
qnod durante Synodo, postquam ratione Uni
onis abdicandae clerus, et Nobilitas, singula-
riter autem Plebs Valachica fuisse valde 
contristata, D-nus Episcopus de exteris Po
tentiis mentionem fecerit, easdemque inter-
minatus sit; 

§-us 57-mus. Explicetur a D-no Epi-
ecopo haec interminatio per specifica? 

§-us 58-vus. Quas Potentias, quomodo, 
qnaliter, et quod interminatus fuerit? 

§-us 59-nus. Allegentur formalia hujus 
interminationis, vel comminationis ; 

§-us 60-mus. Quare, et quo fine hoc 
fecerit? 

§-u8 61-mus. An ex se ipso, vel ali-
orum, et quorum instinctu? 

§-us 62-dus. An super his factis, et 
gestis in synodo contulerit cum aliis, et quibus? 

§-us 63-tius. An oretenus, vel scripto? 
§-us 64-tus. In quibus Punctis consistat 

haec collatio et communicatio aliis facta, de-
signentur hic specifica? 

§-us 65-tus. An reliqua etiam gesta et 
acta in synodo, et exitum illius aliis com-
municaverit ? 

§-us 66-tus. Quibus, quomodo, et qualiter ? 
§-us 67-mus. Quid ipsi desuper respon-

sum fuerit ? et a quo ? exprimantur hic etiam 
specifica; saepe dictae Relationes ad Aulam 
missae adversus D-num Episcopum plures 
adhuc defectus, et facta, dignitati, et muneri 
Episcopali minus consentanea, et ideo non 
tam hue spectantia, quam suo loco exami-
nanda indigitant, siguanter 

§-us 68-dus. Quod libris schismaticis 
Diaecesim suam sinat inundări; quod 

§-us 69-mus. Praeter necessitatem mul-
tos Popas ordinet; 

§-us 70-mus. Quinimo a schimatieis 
ordinatos acceptet. 

§-us 71-mus. Informationis gratia dicat 
D-nus Episcopus, an, et qualis Taxa propter 
ordinationem ab aliquo Popa dari soleat? 

§-us 72-dus. Praeterea relatum fuisse, 
quod Sacerdotes ab aliquo tempore ordinatos, 
ad deponendum Unioais juramentum non 
adstringat. 

§-us 73-tius. Item quod Cleri peeuniam 
inutiliter expendat. 

§-us 74-tus. Et coneanguineos suos 
ditare studeat. 

§-us 75-tus. Verbo, quod de rebus 
temporalibus magis, quam de spiritualibus 
sit sollicitus. 

§-us 76-tus. Qnale putet D-nus Epi
scopus remedium opportunum adhibendum 
esse? pro avertendo periculo, quod ex alle-
gatis circumstantiis Unioni videtur imminere. 

§-us 77-mus. Ipsimet D-no Episcopo 
persuasum erit, hoc nullum fore remedium, 

la scene ca aceea dintr'un congres bisericesc 
„mixt" al nostru de sub fericitul mitropolit 
Vancea, când un advocat a grăit mal bine 
de o jumătate de oră despre dreptul de 
patronat, eră după închiarea cuvîntăril a 
întrebat pe popa, care şedea la masă lângă 
el: „Părinte, fă bine şi-mî spune, ce e pa
tronatul?" 

în una au drept dnil noştri laici : legea 
strămoşescă e în primejdie cu adevërat. în 
catechismul nostru se pot ceti următorele Í 
„Cele mai însemnate precepte Usericesă sînt 
aceste cinci : 1) Să ţinl sărbătorile cele alese şi 
legate, pe cum îţi demanda biserica. 2) In 
Dumineci şi serbătorl să asculţi s. liturgie cu 
atenţiune şi pietate, pe cum se cuvine. 3) Să 
ţinî posturile şi ajunurile, cari şi după cum 
îţi demanda biserica. 4) Să-ţl mărturisescl 
pècatele tale la preotul ordimriu al locului cel 
puţin o dată în an, şi să te cumineci măcar 
o dată în an la Pasel. 5) Să nu faci nuntă 
în unele zile oprite ale anului." Etă dar 
unele din preceptele legii strămoşesc!, unele 
din preceptele cele mal de frunte venerabile 
moştenite de la strămoşi. Şi acum cercaţi, 
dlor laici „culţi", cercaţi, câţi sînt aceia între 
dvóstre, cari ţin preceptele acestea ale legi! 
strămoşesc! ? 

Şi apoi totuşi pretindeţî cu atâta insi-
stinţă, ea dvóstre să hotărîţi afacerile religiei 
şi ale bisericii? Cercaţi mal de parte în 
catechism şi veţi afla acolo pedépsa celor ce 
nu ţin preceptele bisericesc! : „Escomunicarea 
sau scóterea celor neascultători din numërul 
credincioşilor şi eschiderea lor totală de la 
bunurile şi drepturile, ce le dă biserica fiilor 
sêi celor ascultători." 

Cu bucuria cea mai vie cetesc, cum 
decurg în Germania luptele catolicilor pentru 
libertatea consciinţei. Acolo se luptă laicii, 
dar nu pentru ca să schimbe constituţia, 
carea a dat-o Christos bisericii sale, pe cum 
zice s. Paul: „Luaţi dară a minte de voi 
şi de totă turma, întru care Spiritul Sfînt 

sin ulterius Procuratorem agat clero, Nobili-
tati, et Populo Valachico, cum id non con-
veniat muneri Episcopali, ne avocetur ab 
oficiis Divinis, cura animarum, et de desciplina 
ecclesiastica. 

§-us 78-vus. Siquidem agentiae per 
Procuratores saeculares tractari soleant et 
debeant. 

§-us 79-nus. Minoribus insuper expensis, 
et sumptibus itinerum, aliarumque erogatio-
num, quas in longe maiori summa videtur 
exposcere dignitas Episcopalis. 

§-us 80-mus. Cur ergo praesumpserit 
D-nus Episcopus agere Procuratorem non 
tantum Valachis unitis verum etiam clero 
nobilitati, et Populo Catholico, utriusque ritus 
in Universum, prouti apparet ex Instantia sua 
Inclyto Consilio Bellico, et Camerae Aulica© 
nuper exhibita. 

§-us8l-mus. An eatenus habuerit man
dátum procuratörium ? producatur illud; 

§-us 82-dus. Proinde, cum tales agen
tiae, praesertim sine authentico, et speciali 
mandato, eidem D-no Episcopo non compe-
tant, nec easdem deinceps continuare queat, 
siquidem Dicasteria id aliunde observare 
soient, quod non nisi Instantiae vel ab ipsismet 
Partibus, vel ab earundem jurato Procuratore 
nominatim subscriptae acceptentur, qui Pro
curatores tam in merito, quam continentia 
Causae, et ipso etiam modo tractandi di-
strictim respondere debent. 

Hinc suggérât aliud magis opportunum, 
et prout supra dictum est, adaequatum re
medium, ut Unio ad suam consistentiam re
duci, ac in ea conservări possit. 

(Va urma.) 
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v'a pus pe voï episcopî, ca să pasceţî bise
rica luî Dumnezeu, carea o a câştigat cu 
sângele sëu." Laicii catolici din Germania 
se luptă, dară nu pentru ca să despóie pe 
superiorii bisericii de drepturile lor cele sfinte 
şi să-i împedece în împlinirea datorinţelor 
lor celor sfinte, nu, ci ei conseil de credinţa 
sa se luptă cu însufleţire şi cu spirit de 
jertfă, pentru ca să apere libertatea bisericii 
şi conştiinţei sale în contra celor de altă 
credinţă, cari vor nimicirea acelei libertăţi. 

Şi când cetesc despre luptele acestea 
şi despre triumful lor, tot de una trebue să 
më întreb : De ce nu sînt şi laicii noştri aşa ? 

Revistă bisericescă. 
A u s t r i a . 

Mişcarea pusă la cale în favorul 
şcolii confesionale cuceresce tot mai mulţi 
aderenţi. Sâmbătă în 6 a c. dieta pro-
vinţială a Austriei de sus a primit re-
soluţiunea, prin care guvernul este ur-
gitat, ca să modifice legea pentru instrucţia 
poporală în sensul, că biserica să câştige 
influinţă hotărîtore asupra instrucţiei, şi 
spre scopul acesta să se restabilescă şcola 
confesională. 

Episcopatul s'a întrunit Marţi la o 
conferinţă în Viena. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Desbaterea budgetului de culte în 
a 2-a septemână încă a mers pe córda 
şovinismului. Ideile condiicëtore au fost 
introducerea spiritului naţional magiar iu 
şcolile nemagiare şi estinderea iufluinţei 
statului asupra şcolilor susţinute de con
fesiuni. 

Dózsa Endre ca mai toţi deputaţii 
ardeleni năvălesce asupra Românilor. El 
se provocă la esperinţa sa spre a dovedi, 
că în şcolile române nu e spirit magiar. 
Recomanda, să se Introducă în şcoli po
litica naţională magiară, dacă se pote, 
cu buna, ér dacă nu, cu forţa. 

Chiar şi canonicul Komlóssy admite, 
să créscà influinţă statului asupra şcolilor 
confesionale, unde o poftesce acésta ra
portul de naţionalitate. 

în şedinţa din 6 a c. s'a închiat 
desbaterea generală asupra budgetului 
cultelor şi instrucţiunii. Ministrul Wlas
sics reflectând la vorbirile ţinute în de
cursul desbaterii face următorele enunţări: 
Prin ingremiarea facultăţilor teologice în 
cadrul universităţii ministrul nu voesce 
a influinţă asupra cualificării clerului ; 
statul nu voesce, să se atingă de dreptul 
de autonomie a bisericii. Ridicarea sa
larului înveţătoresc la minimul de 400 
fl. o doresce şi guvernul, dară de o cam 
dată nu o pote face. Ce privesce aju
torarea preoţilor, ministrul va sei eschide 
pe cei implicaţi în agitaţiuni contrare 
statului. Negă, că în şcoli statul ar 
nutri ireligiositatea. Nu e pentru stati-
ficarea şcolilor, dară intrucţiunea popo
rală nu o consideră numaî ca o afacere 
a bisericii. Mai de parte respinge acusa, 
că s'ar fi inarticulat în lege nereligiosi-
tatea. Nu acésta s'a inarticulat, ci li
bertatea religionară. Cu privire la auto
nomie observă, că episcopatul nici nu o 
«rgiteză, nici nu o împedecă, ci însu-şi 

ministrul e convins, că nu ar fi consult 
a escrie alegeri în acest timp agitat. 
Conscrierile pentru congruă sînt aprópe 
terminate; ministrul va proceda în sensul 
resoluţiilor regesei; mai mult nu pote 
spune în acésta causa. Constată, că 
reformele bisericesci nu vor duce la lupte, 
fiind că poporul le va recunósce, că sînt 
justificate şi necesare. Liberalii tot de 
una vor fi gata la luptă în contra revi-
siunii. 

Luni s'a început desbaterea specială. 
S'au vorbit multe, dară aprópe nimic, 
ce nu s'ar fi adus înainte în desbaterea 
generală. 

Austria. 
începutul alegerilor pentru curia a 

V-a 1-a făcut Bucovina, unde a învins 
candidatul Românilor Dr G. Popovici şi 
un Rutean. în Austria de jos, Moravia, 
Silesia şi Cariutia alegerile au fost în 
9 a c. şi s'au terminat cu învingerea 
social-creştiniior. Social-democraţii revo
luţionari, ajutaţi de liberali, numai în un 
cerc din Moravia şi în unul din Silesia 
au putut învinge. 

In Viena, unde partidul liberal era 
óre când atotputernic, în tóte 5 cer
curile au învins social-creştinii. Poporul 
a dovedit, că nu renunţă la caracterul 
sëu creştinesc şi nu se mai lasă a fi 
amăgit de presa liberală. Foile magiare 
s'aü supërat, ca în Austria au invins 
social-creştinii. Nu ne mirăm de acesta 
supërare; presa liberală e adecă condusă 
de Jidani, cad vëd în social-creştini pe 
inimicii sei. Până îu 9 a c. în Curia a 
V-a s'aü ales 23 deputaţi, între cari 
numai 5 sînt liberali, eră 18 sînt auti-
i iberalî. 

Spania. 
Răsboiul din colonii a costat până 

acum 600 de milióne franci. Cu tóte 
acestea liniştea nici pe insulele Filipine 
şi nici pe insula Cuba nu e restabilită. 
Ajungênd président al Statelor Unite 
Mac-Kinley, care e de principiul, că asupra 
Americei să dispună Americanii, nu este 
eschisă probabilitatea, că Spania pe lângă 
tóte sacrificiile aduse să perdă Cuba. 

Creta. 
Chiar în ziua, când a espirat ter-

minul pus de cătră puterile europene 
pentru revocarea armatei greceseï de pe 
insula Creta, a urmat rëspunsul guver
nului grecesc la nota colectivă a puterilor. 
Rëspunsul e acesta: „Guvernul grecesc 
după ce a esaminat punctele cuprinse în 
nota marilor puteri, avênd îu vedere ; 
marea lor momentositate, îşi înainteză j 
părerea sa asupra mësurilor statorite, '• 
părere, care se baseză pe cunóscerea 
situaţiei de pe Creta. Ca şi puterile, 
Grecia doresce menţinerea păcii şi voesce 
a apëra Creta de ruina totală. Sistemul 
de autonomie primit de cătră puteri nu 
va réalisa intenţiunile puterilor. El va 
avé sortea diverselor sisteme anteriore. 
Nóua guvernare proiectată nu este aco
modată de a conferi la restabilirea ordinii. 
Anarchia în continuu va prăda ţara. 
Guvernul ar lua asupră-şi o responsa
bilitate enormă, dacă nu ar ruga puterile 

de a schimba guvernarea statorită şi de 
a uni Creta cu Grecia, ca şi pe timpul 
eliberării altor provinţe, cari au format 
regatul grecesc sub presidentă lui Caoo-
distria. în vederea ultimelor măceluri şi 
deprădări poporul terii nóstre a simţit 
remuşcărî de consciinţă din causa, că în 
anul trecut a înduplecat pe Creteni la 
depunerea armelor. Nefericirea, ce a 
urmat acum, nu ne mai permite a între
prinde aceea-şi misiune. Alt cum vocea 
nostră nici nu ar fi ascultată, dacă puterile 
ar stărui de a aplica nóua guvernare 
autonomică. Se impune întrebarea, în 
ce stare ar fi Creta până la introducerea 
acestei guvernări. 

„îu numele umanităţii şi al pacificării 
insulei îndreptăm cătră puteri un apel cu 
privire la revocarea forţelor nóstre mili
tare, că de şi escadra puterilor e îu 
Creta şi de şi avem convicţia,'că flotele 
unite vor împedeca debarcarea trupelor 
otomane, nu s'ar paré necesară présenta 
tuturor năilor eline, totuşi rëmânerea 
armatei grecesc! pe Creta apare recerută 
de interesele umanităţii şi ale restabilirii 
ordinii. Datorinţa ne impune de a nu 
lăsa pe Creteni la graţia mohamedani-
smului fanatic şi a armatei turcesc!, care 
tot de una a luat parte la atacurile 
mulţimii asupra creştinilor. Dacă trupele 
nóstre ar obţine de la puteri mandatul 
de a pacifica insula, dorinţele şi intenţiile 
puterilor s'ar împlini în curênd. Numai 
după restabilirea ordinii ar fi cu putinţă 
a cunósce dorinţa liber esprimată a Cre-
teuilor şi a hotărî asupra destinului lor. 
Crudelităţile periodice, cari se repeţesc 
pe Creta, înterîtă poporul elin, îi împe
decă activitatea socială şi-i conturbă 
economia de stat. Chiar dacă am admite 
posibilitatea, că am puté uita, că noi 
sîntem coreligionarii Cretenilor, de aceea-şî 
viţă şi de aeela-şî sânge cu ei, totuşi 
trebue să declarăm puterilor, că statul 
elin nu ar mai puté suporta atari sgu-
duirl. Pentru aceea apelăm la senti
mentele generöse ale puterilor rugându-le, 
ca să permită poporului cretan a se 
esprima, cum voesce, să fie guvernat." 

Aşa dară guvernul grecesc nu voesce 
a se supune puterilor europene, dară nici 
nu cuteză a li-se opune directe, ci prin 
rëspunsul evasiv concipiat în termini 
rugători cercă a-şî justifica menţinerea 
trupelor pe Creta şi pe viitor. Mai cere 
Grecia de la puteri, să supună sortea 
Cretei unui plebiscit, fiind sigură, că el 
va suna pentru anexarea insulei la Grecia. 

Adunarea generală a Asociaţiunii 
transilvane. 

La adunarea generală estraordinară a 
„Asociaţiunii1', pe cum era de prevë(lut, sau 
presentat abia la vre o sută de membri, 
dară despre aceştia se pote zice, că au re
présentât vederile tuturor ţinuturilor locuite 
de Români. 

Şedinţa I. s'a ţinut Mercur! la 4 óre 
d. am. Dl président I. M. Moldovan în cu-
vîntul de deschidere reflectând la causa grea 
şi momentosă, care a provocat convocarea 
acestei adunări generale, dă espresiune do
rinţe!, ca membri! să-şî potă uni tóte forţele 
minţii, pentru ca în consultări să nimerescă, 
ce e mal bun şi mai salutar pentru Asocia-
ţiune. Cu acestea declară adunarea de de
schisă. 
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Obiectele au fost: Esmiterea uneî co-
misiunî de 15 membri pentru studiarea 
raportului presentat de comitet, aprobarea 
modificărilor făcute de comitetul central în 
§§-iî 2, 4, 6, 37 şi 41 aî proiectului de sta
tute, deciderea asupra pretensiunil ministrului 
de a se schimba titulul vechiu al Asociaţiunii 
în „Asociaţiunea literară şi culturală a Ro
mânilor din Ungaria". 

La propunerea dluï Dr Aug. Bunea 
raportul publicat în „Transilvania" şi în alte 
foi se consideră de cetit. 

„Asociaţiunea" nostră, nici o dată n'a venit 
în conflict cu legea, şi nici o dată nu s'a 
ocupat cu politică. 

Declară, că neputêndu-se opune puterii, 
numai de silă se dimite la modificarea titlului 
istoric al „Asociaţiunii", din care eliminând 
cuvîntul „transilvană" dificultat de înaltul gu
vern pe motive politice, stabilesce pentru 
viitor titlul următor: 

„Asociaţiune pentru literatura română 
şi cultura poporului român". 

Şedinţa s'a închiat sara după 10 óre. 

N o u t ă ţ i . 
Zlustritatea Sa Dr. D. Radu episcopul 

Lugoşului a călătorit Luni la Gherla spre a 
visita pe Eseelenţa Sa episcopul Dr. ïoan 
Szabó. Din Gherla, pe cum sîntem informaţî, 
s'a dus la Budapesta. 

întru mărirea lui Dumnezeu. Popa 
Andronic Ogreanul a cumpărat pentru biserica 
nóstra din Giuluş un prapor în preţ de 8 fl., 
un candelabru în preţ de 13 fl., un rînd de 
odăjdii negre cu tote cele de lipsă în preţ 
de 30 fl. Er alţi mai mulţi poporeni pentru 
înfiinţarea unui fond de bucate în folosul 
bisericii nóstre din Giuluş au contribuit 100 
ferdele de cucuruz sfârmit. 

Concurs. Cu terminul de 20 a c. se 
escrie concurs la parochiile: I. Buia din 
protopopiatul Sibiului pe lângă emolumentele: 
Casă parochială cu 3 încăperi, celariü şi că
mară; porţiune canonică comasată: 19 jug.ţ 
de la 134 familii câte 1 metretă cucuruz 
de 20 litre şi câte o zi de lucru ; stola îndati
nată. II. Moişa cu filia Poca-Cristur din 
protopopiatul Pogăcelei, cu emol.: Casă pa
rochială de gradele cu 3 încăperi în stare 
bună, 2 staule în stare bună, şură în stare 
de mijloc; grânar in stare bună; culină, 
fântână de petră şi coteţ; porţiune canonică: 
31 jug. 1110°П, din care Ѵз parte e a 
cantor-docentului ; stola îndatinată. In filie: 
2 jug. arător, de la 17 familii câte o metretă 
de cucuruz şi câte o zi de lucru. 

Staţiuni dooentale. Cu terminul de 20 
Martie se escrie concurs : La st. d. din NouU 
săsesc în protopopiatul Cichindéluluï cu sala
riul de 300 fl. din repartiţie pe popor, gră
dină de pomi şi legumi şi lemne focale. — La 
st. d. din Petridul de mijloc cu emol.: 200 
fl. ajutor de la stat şi 100 din repartiţie pe 
popor. 

Ediţie nouă a Evangeliarulul. Din mal 
multe părţi am fost întrebaţi, dacă va apare 
în curênd o ediţie a Evangeliarulul tipărită 
cu litere latine. Acum sîntem în posiţia de 
a rëspunde, că ea va apare încă în anul acesta. 

Frinoipele Dimitrie Crhioa presidentul 
senatului român a repausat în 27 1. tr. în 
Bucuresci în al 81-lea an al etăţii. încă de 
tinër a luat parte la viaţa politică. La 1860 
sub principele Cuza a ajuns ministru, şi de 
atunci íncóce a fost ministru în mai multe 
rînduri. Tot de una a avut mare trecere ÎQ 
ţară şi a fost ales président şi membru de 
onóre la o mulţime de societăţi umanitare. în-
mormintarea s'a întîmplat Luni. Suveranii 
au fost représentât! la înmormîntare prin 
principele şi principesa Românie!. 

Angelo de Chibernatis, distinsul publicist 
italian şi aperător al causei nóstre naţionale, 
petrece de câte va zile în România, unde 
pretutiudenea este întimpinat cu cele maï 
însufleţite ovaţiuni. Foile magiare, cari ore 
când glorificau pe Gubernatis credendu-l 
amicul Magiarilor. acum reprobă mergerea 
lui în România. El de şi nici azi nu este 
inimic Ungurilor, dară e amic al adevërulul, 
care după convicţia dînsului e pe partea 
Românilor. 

Otravă jidovésoà. Din comuna Şieuţ, 
comitatul Bistriţă-Năseud i-se scrie „ Tribunei", 
că toţi locuitori din acel sat, cari rătăciau 
pe la birtul Jidanului şi gustau din vinarsul 
acestuia, se bolnaviaü reu. Unul dintre ceï 
păţiţi s'a dus la medicul din Bistriţa, care 
visitându-1 şi visitând şi rachiul, din care a 
beut, a constatat, că acesta e otrăvit ame
stecat fiind cu materii veninóse. A Ieşit o 
comisiune la faţa locului şi a golit în mijlocul 
uliţii o bute a Jidanului plină de vinars. 
Erau cam 30 de vedre. înroşise locul, pe 
care s'a turnat vinarsul, de credeau omenii, 
că e sânge. Jidanul a fost dat în judecată, 
şi acum se aperă cu aceea, că alt Jidan I-a 
pus, ce i-a pus în vinars. 

f Oselka Nándor, episcop consacrat, 
vicar archiepiscopesc şi rector al Seminariuluî 
teologic central din Budapesta a repausat 
Luni în al 63-lea an al etăţii. 

înainte de a se alege comisiunea pentru 
censurarea raportului dl Dr Aur. Mureşan 
arată, că §. 3 al statutelor opresce discutarea 
cestiunilor politice, eră §. 24 enunţă, că 
scopul şi caracterul Asociaţiunii nu pot forma 
obiect de discuţie sub nici un chip. Titulul 
înse le conţine ambele. Deci nu se póté 
discuta asupra lui. Ministrul a voit, să vîre 
politica în Asociaţiune, şi a tras comitetul pe 
un teren de discuţie politică, pe care nu-i 
era permis, să între. Deci propune alegerea 
unei comisiuni de 25 eu specială chemare 
de a cerceta, întru cât raportul comitetului 
este în consonanţă cu §§-ii 3 şi 24, şi să 
présente un proiect de conclus, prin care să 
ee validiteze citaţii §§-i faţă eu rescriptul 
ministerial. 

După o discusie lungă ajungând lucrul 
la vot, propunerea dluï Mureşan întrunesce 
numai 5 voturi, şi ast fel s'a trecut la ale
gerea comisiunii de 15 propusă de comitet. 

Comisiunea de 15 la recomandarea dluï 
P. Cosma a luat hotărîrea, ca adunarea ge
nerală protestând în contra bănuelilor de 
nepatriotism, silită de forţă să ştergă din titlul 
vechiu cuvîntul,' „ transilvană " şi nimic 
alt ceva. 

Acesta hotărîre a presentat-o comisiunea 
spre primire în a Il-a şedinţă ţinută Joi la 
i óre p. m. 

După o desbatere vie adunarea gene
rală a primit propunerea comisiei, care e 
următorea : 

Adunarea generală extraordinară să 
pronunţe prin conclus: 

Deşi prin ordinaţiunea înaltului minister 
de interne nr. 929 près, din 1895 s'au cerut 
modificarea tuturor acelor §§-i din statutele 
„Asociaţiunii", cari nu mai corespundeau stă
rilor actuale de drept public, între cari înse 
nu se cuprindea şi titlul „Asociaţiunii"; 

Deşi prin incidentul provederii cu clau
sula de presentare a textului §§-ilor modifi
caţi în adunarea generală ţinută în Blaş la 
27 şi 28 August 1895, între împrejurări 
normale nu s'ar mai puté dificulta din partea 
guvernului titlul „Asociaţiunii", care nu se 
modificase în acea adunare generală; 

în fine: deşi „Asociaţiunea" nostră, 
înfiinţată în 1861, exista deja, când s'a inau
gurat era constituţională, care a produs schim
bările actuale în dreptul public, întocmai ca 
„Erdélyi Muzeumegylet", „Siebenbiirgischer 
Verein für Landeskunde" etc. etc., în al 
căror titlu înaltul guvern tolereză şi pentru 
viitor numirea de „transilvan", („erdélyi", 
„siebenbiirgisch"): 

Totuşi considerând, că înaltul guvern şi 
după repeţite representaţiun! motivate cu ar
gumente nerësturnabile ale comitetului central 
în rescriptul sëu nr. 1310/1897 pretinde ne
condiţionat, va să zică în formă de ultimat, 
eliminarea cuvîntului „transilvană" din titlnl 
„Asociaţiunii", sub cuvînt că acela ar fi in
compatibil cu starea actuală de drept public 
şi în contrazicere cu legile terii, ba mai 
adauge: că eliminarea acelui cuvînt ar fi 
motivată chiar şi cu necesitatra de a delătura 
delà „Asociaţiunea" nostră „acea neîncredere, 
a cărei basă îndreptăţită este presupunerea, 
că ea se legă de un titlu incorect din punct 
de vedere al dreptului public, pentru a nutri 
şi susţine anumite aspiraţiuni politice ilegale". 

Adunarea generală, protestând contra 
îndreptăţirii presupunerii amintite în rescriptul 
ministerial şi constatând, că în lungul şir de 
preste 35 de ani, de când funcţioneză 

Convocare. 
Adunarea generală din acest an a 

„Reuniunii înveţătorilor gr. cat din comitatul 
Sibiului" se convocă pe 6 şi 7 Aprilie a. c. 
st. n. în edificiul şcolii gr. cat. din Sibiu. 

La acesta adunare se învită cu tot 
respectul Onoraţii membri ai reuniunii, cum 
şi toţi acel P. T. domni cari se intereseză 
de progresul înveţătorilor şi al şcolilor ro
mânesc!. 

Programul adunării: 
j Marţi în 6 Aprilie: 

1. La 10 óre a. m. participare în 
! corpore la serviţiul divin. 

j Şedinţa 1. 
I 2. La 11 óre a. m. deschiderea adu-
I nări! prin preşedinte. 
j 3. Raportul comitetului, al casariului 
! şi bibliotecariului, împreună cu proiectul 

pentru budget pe periodul următor şi cele 
alalte propuneri. 

4. Alegerea unei comisiuni pentru 
înscrierea de membri noi, pentru ineassarea 
tacselor de la membri, pe cum şi pentru 
censurarea rapórtelor şi propunerilor din 
punctul 3. 

5. Fie care înveţătoriu presenteză o 
„poveste" culesă de la poporul din comuna, 
în care funcţioneză. 

6. „Cum îşi póté înveţătoriul îmbună
tăţi starea materială" de Nicolae Doican. 

Şedinţa II. 
7. La 3 óre d. a. prelegeri practice 

din stupărit, de Romul Simu. 

Mercuri în 7 Aprilie: 
Şedinţa III. 

8. La 8 óre a. m. „Ce să cetéscà şi 
cum să cetéscâ înveţătoriul" de loan Stoia. 

9. O óra de 1. maternă, lecţiune prac
tică, ce va fi la rînd în o şcolă neîmpărţită 
cu un singur înveţătoriu, de Demetriu Bleuca. 

10. Discusiune asupra lucrărilor teo
retice şi lecţiunilor practice. 

11. Raportul comisiunii censurătore şi 
pentru propuneri. 

12. Statorirea locului, timpului şi a pro
gramului pentru adunarea generală următore. 

13. Alte propuneri, ce eventual s'ar ivi. 
14. închiderea adunării prin presidiu. 

Sibiu în 1 Martie 1897. 
Romul Simu Georgia Săb'u 

presideut. secret. I. 

Mulţămita publică. 
Donând Spectatul Domn Mihail Gîrlea 

notariu public regesc din Abrud suma de 
52 fl. V. a., ce a obţinut-o ca onorariu pentru 
pertractarea rămăşiţei regretatului Dr. Simeon 
Caian, Reuniunii femeilor române greco-eat. 
şi choruluï bisereeiî greco-catolice din Roşia 
montană, subsemnaţii din însărcinarea comi
tetului ambelor corporaţiuni venim a-i aduce 
şi pe acesta cale cea. mai respectuosă şi 
sinceră mulţămită. 

Din şedinţa comună a comitetului ţinută 
în Roşia montană 28 Februariu 1897. 

Eufemia Caian loan Maior 
presidentă. Directorul reuniuiî 

not. ad. boc. 
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PARTE SCIINŢIFICA-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Liturgiilor bisericii grecesc!. 
(Continuare.) 

3. înse jertfa de pe cruce şi jertfa eucharistică se şi deosebesc 
în multe privinţe. Biserica învaţă, că în jertfa de pe cruce şi în 
cea de pe altarele nóstre chipul aducerii, cualitatea actului sacrificial 
ee deosebesce, „ratio offerendi diversa". *) Pe cruce jertfirea lui 
Christos a constat în darea sângerosă a vieţii lui celei dumnezeesci-
omenescî spre mórte ; pe altariu ea constă în darea nesângerosa a 
omenirii lui spre mórtea tainică, sacramentală sub cele doue specii 
ale Eucharistie!. Pe cruce Christos s'a jertfit pe sine în înfăţişarea 
ea naturală omenescă; pe altariu se jertfesce sub învelişul sacra
mentului. Pe cruce Christos s'a jertfit el însu-şî şi fără de ajutoriul 
vre unul preot subordinat ; pe altariu el se jertfesce prin ministeriul 
unor preoţi visibilî. Pe cruce natura omenescă a lui Christos a fost 
capabilă de patimă şi muritóre, şi de aceea jertfa de pe cruce a fost 
nemărginit de durerosă ; pe altariu natura omenescă a lui Christos 
e gloriosă şi nemuritóre, şi de aceea jertfa eucharistică e făr de 
durere. Scopul jertfei de pe cruce a fost dobîndirea preţului pentru 
rëscumpërarea lumii; menirea jertfei eucharistice e, să se aplice 
ómenilor singuratici comorile de graţie, cari le dobîndise Christos 
pe cruce. Jertfa cea sângerosă de pe cruce Christos a adus-o numai 
o dată, pentru ca să dobîndescă o comoră nesecată de satisfacţii 
şi merite spre rëscumpërarea némuluï omenesc celui căcpat; jertfa 
cea nesângerosa de pe altariu Christos o aduce a dese ori, pentru 
ca să ne aplice în chipul cel mal bogat rodele jertfei celei sângerose 
de pe cruce. Pe cruce s'a deschis isvorul cel nesecat al rëscum-
perării veclnice; de pe altariu isvorul acesta curge neîncetat în 
inimile ómenilor. Christos nici în gloria cerescă nici în starea sa 
sacramentală mai mult nu póté merita şi satisface; căci după 
rînduélà dumnezeescă acesta e cu putinţă numai în viaţa acesta 
muritóre, adecă până ţine călătoria pe pămînt. De aceea jertfa 
eucharistică primesce virtutea şi eficacia sa, rodul seu din jertfa 
de pe cruce, ea adecă ne aplică graţiile şi binecuvîntările jertfei 
de pe cruce. Pe cruce şi pe altariu e deci acela-şi rod sacrificial ; 
deosebirea se cuprinde numai în aceea, că rodul acela pe cruce s'a 
meritat, eră pe altariu se aplică. 

Spre închiare mai relevăm încă o deosebire. Jertfa de pe 
cruce a fost în chip esclusiv jertfa lut Christos, pe când s. Eucharistie 
e tot de o dată şi jertfa bisericii si a nume din punct de vedere 
îndoit, întru cât biserica jertfesce şi împreună se jertfesce la altariu. 
Christos a lăsat bisericii sale jertfa eucharistică de moştenire; jertfa 
acesta e bunul cel mal înalt, comóra cea mal bună, bogăţia cea 
mal strălucită, bucuria cea mal mare şi sfinţenia cea mal venerabilă 
a bisericii. La altariu biserica întră în comuniune sacrificială vie 
cu Christos; jertfa liturgică se aduce celui Preaînalt nu numai pentru 
biserică, ci şi de ea şi prin ea. Asta e causa cea mal de căpetenie, 
pentru care s. Eucharistie este şi se zice jertfa bisericii. Mal adauge 
apoi încă şi împrejurarea, că biserica luptătore în s. liturgie se 
jertfesce pe sine însă-şi şi se jertfesce împreună cu Christos. Christos 
s'a pus pe sine în mânile bisericii, pentru ca ea să-1 aducă Părintelui 
ceresc; eră cu darul artificial cel nemărginit de scump şi bineplăcut 
al trupului şi sângelui lui Christos biserica mai împreună încă şi 
jertfirea de sine. în alipire la jertfa lui Christos credincioşii să se 
jertfescă pe sine înşi-şi cu tote lucrările, suferinţele şi rugăciunile 
sale, cu trup şi cu suflet. S. Augustin a declarat-o acesta în chip 
forte frumos, când a scris : „întregă împerăţia rescumperată însă-şl, 
adecă adunarea şi comunitatea sfinţilor (creştinilor), se aduce lui 
Dumnezeu ca jertfă colectiva prin archiereul, carele în patima sa 
e'a adus şi pe sine însu-şî pentru noi după chipul sëu de rob, pentru 
ca noi să ne facem trupul unul cap aşa de sublim. — Asta o ser-
beză biserica în sacramentul altariulul cel cunoscut credincioşilor, 
nnde ea în ceea ce aduce, se aduce împreună." 2) Acest adevër îşi 
găsesce espresiunea cea mal frumosă în ceremoniile s. liturgil. Ea 
nu se însamnă numai prin amestecarea vinului cu puţintică apă, 
ci deja şi prin cele doue elemente sacrificiale ale pânil şi vinului. 
Pe cum observa adecă ss. Părinţi, pânea se gătesce din multe 
grăunţe de grâu, şi vinul din multe bóne de struguri; de aceea atât 
pânea sacrificială cât şi vinul sacrificial sînt un simbol al trupului 
tainic al lui Christos, care se compune din multe membre, şi care 

') Trident, sess. XXII. cap. 2. 
a) De civ. Dei 1. X. c. 6. 

se jertfesce pe altariu împreuna cu adevëratul şi naturalul trup al 
lui Christos. 

Cu Christos, în Christos şi prin Christos beserica se aduce 
zilnic în s. liturgie celui Preaînalt pe sine însă-şi „jertfă vie, sfîntă, 
plăcută lui Dumnezeu" (Rom. 12, 1). Ea se aduce pe sine cu 
Christos ; căci privirea la dumnezeescul Miel de jertfă, a cărui trup 
se frânge zilnic pe altariu, şi a cărui sânge se varsă zilnic în chip 
tainic înaintea ochilor el, o îmbărbăteză şi o însufleţesce, ca gata 
dc jertfă şi cu bucurie să golescă împreună cu el paharul amără
ciunii, al ostenelelor şi suferinţelor, al persecutărilor şi hulirilor. 
Ea se aduce pe sine în Christos; căci într'însul ca în capul seu, 
adecă în împreunarea şi contopirea cea mal intimă cu jertfa lui, 
biserica se îmbie lui Dumnezeu, că va face calea crucii cea colţurosă 
şi ţepişe, plină de strîmtorărl şi bogată de dureri, până va ajunge 
în cerescul Ierusalim. Ea se aduce pe sine prin Christos; căci 
trupul cel adevërat din s. Eucharistie şi trupul cel tainic al lui 
Christos, adecă biserica, formeză împreună un dar de jertfă, care se 
înalţă la ceriu ca un miros cu bună miresmă prin Christos Domnul 
nostru, prin care singur putem să ne apropiam la Dumnezeu şi 
să-I plăcem lui Dumnezeu. 

Din tote cele ce am zis până acuma despre raportul, ce esistă 
între jertfa eucharistică şi între jertfa crucii, se vede şi aceea, că 
jertfa eucharistică de loc nu scăresce preţul şi dignitatea jertfei de pe 
cruce. „Si quis dixerit, blasphemiam irrogari sanctissimo Christi 
sacrificiu in cruce peracto per missae sacrificium, aut illi per hoe 
derogări: anathema sit." l) Dóra jertfa eucharistică după firea şi 
menirea sa e representarea vie şi aplicarea neîncetată a jertfei de 
pe cruce şi prin urmare nu numai că nu-I derogă, ci dimpotrivă o 
aşe^ă în lumina cea mai limpede şi mai strălucită. Căci necesitatea 
şi folosul jertfei mântuitore celei sângerose şi bogăţia el cea ne
secată de graţii şi binecuvîntărî nimica nu o dovedesce în chip mai 
strălucit, ca tocmai neîncetata celebrare a jertfe! eucharistice. La 
altariu milióne de omeni scot şi se adapă din isvorul de graţii al 
jertfei de pe cruce, fără ca apa luî cea de mântuire să sece ori 
să scadă vre o dată. Mórtea sacrificială cea amară a lui Christos de 
pe cruce are să fie nespus de adânc imprimată amintirii şi inimii 
nóstre, ca şi cum ea s'ar fi întîmplat numai azi ori ieri. Cum ar 
puté să se ajungă acesta în chip mal uşor şi mal sigur ca prin 
neîncetata celebrare a s. Eucharistiî, în care mórtea sacrificială cea 
sângerosă a lui Christos cu tote binecuvîntările el ni-se pune înaintea 
ochilor în chip viu şi mişcătoriu, ba în un anumit sens se înoesce 
prin vërsarea tainică a sângelui lui Christos ? Unde se preţuesce 
ma! mult şi se cultivă mal cu rîvnă evlavia faţă cu patima şi 
mórtea cea amară a lui Isus. unde se întrupeză mai mult în fapte, 
unde se deprinde mal cu ardóre Iubirea crucii şi a celui Restignit 
ca în biserica catolică, unde mórtea cea sângerosă a lui Christos 
pe mii de altare zilnic se celebreză în chip necruntat, se vestesce 
în chip tainic şi se aduce ómenilor neîncetat a minte? Fiesce care 
altariu e o Golgotă tainică, pe vîrful căreia sufletul credincios vede 
pe Christos rëstignit pe cruce şi se cutremură. Delătură înse jertfa 
comemorativă a s. Eucharistiî, şi jertfa cea mare de împăcare, care 
mai înainte de asta cu mai bine de opt spre zece vécurl s'a sevârşit 
pe Golgota, încă va disparé mal curênd ori mal târziu în depărtare 
mitică, şi pe calea acesta şi persona şi întregă opera MântuitoriuluÎ 
se va da mai mult ori mai puţin uitării. 

Preţul şi eficacia jertfei eucharistice. 
„A făcut Dumnezeu pomul vieţii în mijlocul raiului" (I Moisf 

2, 9), adecă pomul acela, ródele căruia aveau să împărtăşeseă 
omului tinereţe, putere şi frumseţă, cari nici o dată să nu se în-
vechescă. Acel pom al vieţii din raiul pămîntesc a fost prefigurarea 
adevăratului pom al vieţii, care e plantat în mijlocul raiului celui 
nou şi ceresc, în mijlocul bisericii. Pe cum veojurăm mai la deal, 
pomul acesta în rîndul cel dintâiu e crucea lui Christos ; dar el e 
apoi şi s. Eucharistie, căci ea împărtăşesce îmbelşugarea vieţiî 
ceresci şi neperitóre tuturor celor ce o doresc. Rădăcinile şi trunchiul 
acestui pom le-am considerat deja până aci, ér acum avem să maî 
cunóseem şi ródele lui cele bogate, frumóse la vedere şi bune 
la mâncare. 

Pomul acesta al vieţii, sădit de Dumnezeu în grădina bisericii, 
îşi înalţă înfloritoriul sëu vîrf ţsus spre ceriu şi-şi întinde adăpo-
stitoril sei rami preste pămînt, pentru ca să îmbie şi să împărtăşeseă 

•) Conc. Trid sess. XXII. can. 4. 
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ómenilor ródele sale. Acestea sînt felurite. Jertfa eueharistică e 
adecă jertfă de adorare, de mulţumită, de espiare sau împăcare şi 
de cerere. Dar mai înainte de ce am considera caracterul acesta 
tmpătrat al jertfei nóstre, vom să rëspundem la câte va întrebări, 
cari se referesc la preţul ei şi la modul, în care lucreză ea. 

în general vorbind preţul şi eficacia jertfei se întemeieză mal 
ales pe firea şi cualitatea el. Cu cât darul de jertfă e adecă mai ales 
şi mai preţios, cu cât dignitatea şi sfinţenia preotului jertfitoriu e 
mai înaltă, adecă cu cât intenţiunea lui sacrificială şi acţiunea lui 
sacrificială e mai perfectă, cu atâta va fi mai preţiosă şi jertfa în 
sine considerată şi cu atâta va fi ea şi mai lucrătore spre a-şi 
împlini menirea. în punctul acesta hotăresce întâia şi mai întâia 
şi mal vîrtos persona jertfitóre, pe cum şi chipul jertfirii. Şi fiind că în 
jertfa s. Eucharistii cei ce o aduc, sînt mai mulţi, şi fiind că ei o 
aduc în diferite chipuri, de aceea vom considera preţul şi eficacia 
ei din punctul acesta de vedere. 

1. Jertfa eueharistică are să se considere în rîndul cel dintâiu, 
întru cât într'însa Isus Christos se jertfesce însu-şî pe sine, adecă 
întru cât el nu e numai darul de jertfă, ci şi jertfitoriul cel mai 
de frunte. Dacă jertfa eueharistică se consideră din partea acesta 
a ei, ea întru nimica nu stă în apoia jertfei de pe cruce în privinţa 
preţului intern al ei: amîndouë sînt într'o formă de nemărginite, 
într'o formă de neestimabile şi aşa dară într'o formă de preţiose. 
Preţul cel nemărginit al jertfei eucharistice adevërat că se întemeieză 
şi pe nemărginirea darului celui ce se aduce, dar el totuşi se în
temeieză mai ales pe dignitatea nemărginită a Dumnezeu- Omului, care 
jertfesce. Darul, care se jertfesce de-asupra altariulul e adecă 

darul cel mai bogat şi mai strălucit, cel mai bun şi mai scump, 
care se póté cugeta. Dóra darul acesta e Christos însu-şi, trupul 
lui şi sângele lui, omenirea lui cea sfîntă, carea şi numai în sine 
considerată, adecă avêndu-se în vedere precelinţele şi perfecţiunile 
ei cele naturale şi supranaturale, e neasemënat mai nobilă şi mal 
preţiosă de cât tote cele alalte zidiri. Dar atâta nu e de ajuns: 
obiectul acesta al jertfei eucharistice mai dobîndesce dignitate şi 
sublimitate chiar nemărginită în unirea aceea personală a omenirii 
lui Christos cu veclnicul Cuvînt, căci ea unită fiind cu veclnicul 
Cuvînt se aduce de jertfă. Acestea tote sînt adevërate. Dară cu 
tote că scumpul sânge al lui Christos, care în pahar se varsă în 
chip tainic, are preţ nemărginit, vecinie şi neperitoriu, acesta singură 
totuşi nu ar fi de ajuns, ca să împărtăşeseă jertfei eucharistice preţ 
nemărginit. Spre acesta se recere adecă înainte de tote, ca jert
fitoriul să aibă mărime şi înălţime nemărginită, pe cum se adeveresce 
acesta în Dumnezeu-Omul şi singur numai în el. Preacurata Fecioră 
încă a jertfit pe Fiul sëu în templu şi pe lemnul crucii; dar orï 
cât de sfîntă şi perfectă I-a fost intenţiunea, ori cât de plăcută luî 
Dumnezeu I-a fost jertfirea, ea totuşi nu a avut preţ nemărginit şi 
nu a produs merit nemărginit. Dignitatea şi sublimitatea dumnezeescă 
dimpotrivă ar împărtăşi preţ nemărginit chiar şi aducerii unul dar 
de preţ mal puţin. Dar fiind că în s. liturgie Isus Christos, Fiul 
cel vecinie al lui Dumnezeu, carele e „strălucirea măririi" Tatălui 
(Evr. 1, 3), se aduce pe sine, aduce trupul şi sângele sëu propriu 
de jertfă, de aceea jertfa eueharistică e nemărginit de preţiosă în 
totă privinţa. 

(Va urma.) 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

Ben Hur se mângăiă cu încredinţarea, 
că încă n'a perit nimeni în dumbrava Dafnel, 
şi porni deci şi el, — în care parte, asta nu 
o scia nici el. 

0 statuă aşedată în grădină pe un pie
destal frumos îl atrase acum mal întâiu. Se 
dovedi, că ea e statua unul centaur. O ins
cripţie spune cercetătoriulul necunoscëtoriu al 
lucrului, că statua representeză pe Chiron 
prietinul lui Apollo şi al Diane!, pe cari el 
ï-а instruat în tainele vînâtorieî, terapiei, 
musicil şi profeţiei. Inscripţia recerca mal 
de parte pe străin, să privescă într'o anumită 
oră a unei nopţi senine într'o parte anumită 
a ceriului, şi va vedé pe cel mort viu între 
stelele, între cari Joe a aşeojat geniul cel bun. 

Cel mal înţelept dintre centauri cu tote 
acestea a continuat a fi de ajutoriu omenimii. 
în o mână ţinea un volum, în care erau 
gravaţi pe grecesce următorii paragraf! ai 
unei publicaţii: 

„Călătoriule ! 
„Eşti străin? 

„1. Ascultă la cântarea rîuleţelor şi nu 
te teme de plóea cascadelor : atunci Naiadele 
se vor deda a te iubi. 

„2. Vînturile încărcate ale Dafhei sînt 
Zefirul şi Austrul; servitori afabili în viaţa 
omenescă; el te vor înveseli cu plăceri. Când 
bate Eurul, atunci Diana petrece pe airia la 
vînat; când suflă Boreas, atunci te ascunde, 
căci atunci Apollo e mânios. 

„3. Umbrele dumbrăvii sînt ale tale 
ziua; în timp de nópte ele sînt ale lui Pan 
şi ale Driadelor. Nu le turbura. 

„4. Mânâncă cu cumpëtare de pe lotul 
de lângă rîuleţurî, dacă nu vei, să-ţi регф 
memoria, ceea ce e tot una cu a se face un 
prunc al Dafnel. 

„5. încunjură painginul, când ţese, — e 
Arachne lucrând pe sama Minerve!. 

„6. De vel, să ve<Ji lacrimile Dafnel, 
atunci rupe un boboc de pe un ram de dafin 
— şi mori. 

„Păzesce-te! Şi petreci şi fii fericit." 
Ben Hur lăsă altora, să tâlcuescă alu-

siunile acestea tainice, cari îl împrejurau din 
tote părţile, şi se întorse în altă parte, pe 
când duceau pe acolo taurul cel alb. Băetul 
şedea în coşarcă urmat de o procesie; în 
urma lor mergea eră femeea cu capra, şi 
în urma el flautiştii şi tobaşiî şi o altă pro
cesie de aducëtorï de jertfe. 

„în cătrău merg aceştia?" întrebă un 
om din apropiarea lui Ben Hur. 

Altul rëspunse: „Taurul la părintele 
Joe ; capra — " 

„N'a păzit ore Apollo odinioră turmele 
lui Admet?" 

„Aşa e, capra la Apollo!" 

Sîntem siliţi a cere voe de la cetitoriu, 
ca să adaugem o esplicare. O anumită uşurinţă 
în acomodarea la lucrurile religiei ne câştigam 
prin petrecerea în societatea de omeni de altă 
credinţă; pe încetul ajungem la adevërul acela, 
că fiesce cărei credinţe îl împărtăşesc sfinţire 
omeni de cel buni, cari au drept la stima 
nostră, pe cari înse nu-I putem stima fără de 
a ţine cont de credinţa lor. La acest punct 
ajunse Ben Hur. Nici anii petrecuţi în Roma 
şi nici cel petrecuţi pe galeră nu au avut 
nici o înrîurinţă asupra convicţiei lui celei 
religiöse; el era şi acum Iudeu ca şi mal 
înainte. Dar din punctul lui de vedere lui 
nu i-se părea a fi lucru fărădelege, dacă îşi 
afla bucurie şi în ceea ce era frumos în 
dumbrava Dafnel. Observarea acesta nu se 
împotrivesce aserţiunii de mai înainte, că dacă 
îndoelile lui vre o dată ar fi ajuns până la 
atâta, el după totă probabilitatea acum le-ar 
fi înăduşit. El era turburat, nu pe cum omul 
irităcios se turbură de ori ce lucru de nimica, 
nici nu era superarea lui ca supërarea ne
bunului, scosă din fântâna nimicului, pentru 
ca să dispară în urma unei certări ori în a 
unul blàstëm ; ci pe el îl cuprinsese veninul, 
care e propriu firilor ferbinţî, când le trezesce 

în chip negingaş nimicirea fără de veste a 
vre unei sperări, — a vre unui vis, dacă aşa 
îţi convine mal bine, — în care lor li-se 
păruse, că posed în chipul cel mal sigur fe
ricirea cea mal alesă. în atari caşuri nici o 
îmbunare nu va stîmperă patima, — ea e o 
gâlcevire cu o sorte, ce nu se póté schimba. 

Vom, să urmăm filosofiel încă şi maî 
de parte şi să zicem, că luptele de felul 
acesta ar rëmâné într'atâta, dacă omul ar 
puté óre cum să prindă fătul, pentru ca să-1 
nimicescă cu o privire ori lovitură, ori dacă 
acesta ar fi o persona grăitore, cu care ar fi 
cu putinţă a insceua ocertă ; atunci nefericitul 
muritoriu nu ar sfârşi-o tot de una cu aceea, 
că se pedepsesce pe sine însu-şî. 

în disposiţie ordinară Ben Hur nu s'ar 
fi dus singur la dumbravă, ori dacă totuşi 
ar fi făcut-o acesta, atunci şi-ar fi adus a 
minte de aceea, că el e cunoscut al familiei 
consulului, şi nu ar fi întreprins o atare pre
umblare fără trebă şi solitară, în care el nu 
cunoscea pe nimeni, şi nimeni nu-1 cunoscea 
pe el ; el mai întâiu ar fi întipărit memoriei 
sale tote localităţile mal de interes şi le-ar 
fi cercetat însoţit de un călăuz, pe cum зе 
isprăvesc şi alte afaceri. Şi de cum va ar 
fi nutrit dorinţa de a petrece în locul acesta 
drăgălaş zile întregi în dolce far niente, el 
ar fi avut îndemână o serisóre cătră stăpânul 
tuturor lucrurilor acestora, ori cine ar fi fost 
acela. Aşa s'ar fi preumblat pe aci de dragul 
distracţiei ca şi mulţimea chiuitóre, căreia 
i-s'a însoţit. Dar acum nu nutria nici o evlavie 
faţă cu zeităţile dumbrăvii, şi nici curiositate; 
el era cuprins de desamăgire amară şi pri
begia pe aci nu aşteptându-şi sortea, ci cer-
cându-o şi provocându-o în desperarea sa. 

Fiesce cine eunósce disposiţia asta su-
fletescă, de şi nu fiesce cine are consciinţa 
clară a el. Fiesce cine va sei, că ea e o 
stare, în care a sevârşit cu suflet la părere 
senin fapte eroice. Şi fiesce cine va zice: 
Ferice de Ben Hur, de cum va nebunia, ce 
I-a cuprins acum, e nnmaî un păcală prietinoe 
cu fluer şi cu căciulă de nebun, eră nu vre o 
durere înzestrată cu sabie ascuţită şi nemilosă. 
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VI. 
Aduoere a minte. 

Ben Hur întră cu procesia în pădure, 
întru început fu cu mult mai apatic, de cât 
Să mal întrebe, în cătrăo duce calea; dar 
totuşi era stăpânit de impresia, că se află 
pe cale cătră templele, cari ca sanctuare ale 
dumbrăvii îndreptau în rîndul cel dintâiu 
atenţia asupra sa. 

Pe cum cântăreţul în vis se jocă cu 
melodii spelătăcite, aşa începu el acum a-şî 
repeţi cuvintele: „Mal bine e a fi un verme 
şi a se nutri cu fragile Dafneî, de cât a fi 
ospele unul înipërat." Din desa lor repeţire 
se născură) întrebări, cari urgitau rëspuns. 
E óre în dumbrava viaţa aşa de dulce? în 
ce constă farmecul el? Dóra în influinţa 
vre unei cestiunî filosofice întortocate? Ori 
dóra era el óre ce real, ce se putea vedé 
ori se putea simţi pe lângă o disposiţie de 
tote zilele ? în fie care an părăsiau lumea mii 
de omeni şi se dedicau aci cultului. Óre 
găsiau ei farmecul acela? Şi dacă da, era 
el óre aşa de tare, cât să dăruescă uitare, 
destul de adânc, cât să isoleze sufletul de 
grijile vieţii cele nesfârşit de felurite, dulci 
şi amare, atât de sperările cele ce plutesc 
în viitoriul apropiat, cât şi de grijile cele ce 
ievoresc din trecut? Dacă dumbrava dăruia 
acelora ast fel de bunătăţi, atunci ea de ce 
Să nu le aibă şi pe sama lui? El era lud eu ; 

Să fie óre cu putinţă, ca de la plăcerile vieţii 
Să fie eschişi numai fiii lui Avraam? Se 
hotărî deci, să-şî concentreze tote puterile 
spre descoperirea acestei taine şi în lucrul 
acesta să nu bage în samă nici procesiile 
nici observările, ce i-le-ar face alţii. 

în cercetările lui ceriul de loc nu-i venia 
într'ajutoriu ; el ca şi de-asupra cetăţii era 
şi aci de colore azură închisă şi plin d~ rîn-
dunele ciripitóre. 

înaintând el mai de parte a fară de 
pădurice în drépta, vîntul îi sufla în faţă o 
adiare de aer plină de mirosuri plăcute, cari 
leşiau din rose şi din aromate, ce se ardeau. 
Se opri cu alţii şi căută în direcţia, din care 
venia vîntul. 

„Este colo din colo o grădină?" întrebă 
el de la un om de lângă sine. 

„Mai curând cred, că e vre-o ceremonie 
preoţescă, óre ce pe sama Dianei ori pe a 
lui Pan ori pe a vre unei zeităţi a pădurii." 

Rëspunsul acesta îl primi în limba lui 
maternă. Ben Hur privi cu surprindere la cel 
ce-ï rëspunsese. 

„Eşti Evreu?" îl întrebă. 
„M'am născut în Ierusalim de o svîrlită 

de la piaţă," rëspunse străinul cu un zimbet 
deobligătoriu. 

Ben Hur voia, să gràéscà din nou, dar 
mulţimea îl împingea înainte, şi el se vëdu 
mutat de ceea parte la marginea păduricii şi 
despărţit de străinul acela. Hainele obicinuite 
şi un toeag, o măhramă murgă pe cap, legată 
cu o sforă galbenă, şi o faţă cu trăsături 
jidovesc! pronunţate, cari justificau îmbră
cămintea aceea, acestea erau tot, ce i-a remas 
lui Ben Hur în memorie despre omul acela. 

Acestea s'au întîmplat într'un loc, unde 
se ramifica în pădure o cărare, ce oferia 
prilej bun spre a scăpa din procesia cea 
egomotosă. Ben Hur se folosi de ea. Mai 
întâia ajunse el într'un desiş, care din drum 
se părea a fi lăsat în starea sa naturală, des, 
nepătruns, un loc potrivit pe sama paserilor 

sëlbatice, ca într'însul să-şî facă cuiburile. 
Dar deja la câţi va paşi vëdu el şi aci ur
mele mânii măiestrului. Tufele erau înflorite 
ori făcuseră deja rôde ; pe dedesubtul ramilor 
încovoiaţi pămîntul era împodobit cu florile 
cele mai frumóse ; de-asupra lor iasminul îşi 
întindea frumoşii sei râmi. Aerul aci ziua 
nóptea era puţintel mişcat şi plin de miros de 
scumpie şi trandafir, crin şi tulipán, oleandru 
şi fragă, tot cunoscuţi vechi din grădinile 
văilor din jurul cetăţii lui David. Şi pentru 
ca să nu lipseseă nimica din fericirea nimfelor 
şi naiadelor, prin umbra tufişului cea luminată 
de flori de colóre deschisă se străcura cu 
murmurul sëu plăcut un rîuleţ. 

Cum înainta, îl întimpina din desişul 
de-a drépta şi de-a stînga glasul cucului şi 
gemetul turturelei ; mierle îl aşteptau şi nu-1 
lăsau, sâ se apropie de ele. O privighitóre 
rëmase neînfricată la locul sëû, de şi el trecu 
pe lângă ea numai în depărtare de un braţ, 
şi o prepeliţă alerga pe din aintea piciórelor 
lui fluerând puilor, pe cari îl călăuzia. Când 
se opri Ben Hur, că să nu o spărie, de pe 
un strat de muscata de colórea miere! şi îm
podobită cu globuri de flori de colórea aurului 
se tîrî o figură. Ben Hur în surprinderea sa 
făcu un paş îndërëpt. Să aibă dóra parte de 
a vedé aci in dumbravă un satir? Fiinţa 
aceea privi la el şi-i aretă între dinţi un 
cuţit de grădinariu. Ben Hur surise asupra sur
prinderii sale, şi éta ! farmecul se împrăştiase. 

Pace fără temere, — pace pretutindenea, 
— asta stăpânia aci! 

( Va urma ; 

Bibliografie. 
De la societatea „Petru Maior". 

Anunţ literar. 
Societatea de lectură „Petru Maior" a 

tinerimii universitare române din Budapesta, 
votând în anul trecut şcolar un nou regulament 
intern, a introdus în acesta între alte hotărîrî 
şi edarea unui Almanach din 5 în 5 ani, în 
care să se tipărescă cele mal de vaíóre 
lucrări cetite şi desbătute în şedinţele societăţii 
din acest interval. 

în şedinţa sa din 27 Faur n. a. c. so
cietatea, la propunerea comisiunii literare şi 
a comitetului administrativ, a votat în unanimi
tate şi cu însufleţire esecutarea disposiţiunii 
regulamentare pentru anul acesta şi a însărcinat 
comisiunea literară cu redactarea Almanachului. 

Comisiunea literară î$i ţine de dato-
rinţă a aduce acesta hotărîre a societăţii 
încă de pe acum spre scirea şi apreţiarea 
obştii române. 

Acest Almanach va cuprinde în sine o 
culegere de operate cetite în şedinţele so
cietăţii de la înfiinţarea ei până astăzi, pe 
cum şi acele lucrări, cari P. O. membri ono
rari şi fundatori ai societăţii nóstre vor binevoi 
a ni-le trimite, — drept rëspuns la invitările, 
ce le vom distribui în zilele aceste. 

Idea tipăririi unui Almanach din partea 
societăţii nóstre nu este nouă. Deja acum 
10 ani, când societatea contemplase o serbare 
din incidentul intrării în anul al 25-lea al 
existenţei sale, fusese sulevată acesta idee, 
ba incurseră chiar şi mai multe lucrări de 
la literaţi eminenţi, de la mai mulţi membri 
ai Academiei române şi de la alţii. Dar 
idea n'a putut fi întrupată din cause finan-
ţiare, din lipsa totală de sprigin material 
din afară. 

Aceste cause ne inspiră şi acum îngri
jorare. De 10 ani în cóce îuse opinia pu
blică s'a schimbat, cărturarii noştri au do
vedit tot mai mare interes şi bunăvoinţă faţă 
de singurul paladiu al tinerimii universitare 
române din Ungaria, şi acesta împrejurare 

ne face a porni cu zel şi curaj lucrarea 
nostră şi a fi cu încredere şi nàdëjduire în 
spriginul Românilor de bine. 

Prin Almanachul nostru voim înainte 
de tóté a ne achita de o datorinţă, ce ne-o 
impune sentimentul de gratitudine faţă de 
cei ce ne spriginesc de ani de zile şi cari 
cu drept cuvînt aşteptă fapte de la tinerime. 

Prin Almanach dorim a ridica nimbul 
societăţii nóstre; voim a adauge o petricică 
la căsuţa literaturii nóstre. 

Atîrnă de la bunăvoinţa obştii române, 
cum vom isbuti cu tote aceste şi cum vom 
fi încurajaţi pentru alte prestaţiuni în viitor. 

De o cam dată aceste. Vom ţine 
publicul român în curent cu decurgerea lu
crării nóstre, ér la timpul sëu vom lansa 
listele de abonament, când va fi timpul, ca 
fie care Român să-şî manifeste iubirea sa 
cătră societatea „Petru Maior". 

Budapesta, din şedinţa comisiunii lite
rare, ţinută în 2 Martie n. 1897. 

Ilarie Chendi Roman Rudnean 
preşedinte. referent. 

„Enciclopedia Română." A apărut fasc. III, 
al acestei mari publicaţiuni a Asociaţiunii Tran
silvane şi cuprinde articolele Anorchia-Asane-
scii. Fascicolul e rédigeât şi tipărit cu aceea-şl 
îngrijire ca cele premergëtôre şi împodobit 
cu numerose ilustraţiuni excelente (Biserica 
Antim din Bucuresci, Aquariu, Taurul Far-
nesean, Apollon, Aphrodite. Artemis Seminarul 
român din Arad, Bis. Curtea de Argeş 2 
tablouri, Ariadné). Dintre articolele mai în
semnate amintim: Antim Ivireanul, Apa, 
Apafi, Arábia, Arad, (comit., oraşul şi die
cesa), Arămânii de Dr. Gust. Weigand, Ar
derea morţilor, Arion, Aron, Asachi, Asanescil 
etc. Abonamentele se fac la librăria W. 
Kraffl în Sibiu, ér pentru România la C. 
Müller, Bucuresci. Preţul fl. 1. — pentru 
fascicol, fl. 10. — pentru tom (pentru Ro
mânia 2 lei 50 b., resp. 25 lei). (Abonamente 
cu preţ redus nu se mai primesc.) Fascico
lele se trimit fără escepţiune numai la acei 
abonaţi, cari au achitat preţul lor anticipativ. 

„Convorbiri litsrare" Nr. 2 a apărut cu 
următorul sumariu: Mihail Dragomirescu, Di
recţii literare. — T. Maiorescu, De la de
tronarea lui Cuza. — D. Dan, Erăşî topo
nimie. — Leconte de Lisle, Cain. — D. G. 
Nădejde, Năpasta de I. L. Carageale. — W, 
Shakespeare, Femeea îndărătnică (comedie 
în 5 acte, de Haralamb G. Lecca). — G. 
Litzica, Al treilea anuar al dlui Weigand. — 
N. Volenti, Cântec (poésie). — Th. D. Spe
ranţă, Politică (anecdotă). — N. Volenti, 
Trecuse timpul (poésie). — loma Dragu, 
Poesii populare. — Revista publicaţiilor. — 
Cărţi primite la redacţie. 

Au apărut 
Axentie Severu : Rëspuns la „cartea 

negră" scrisă de Dr. Ştefan Kemény jun.' 
avênd ca adaus: „Incendiarea şi devastarea 
Aiuduluî în 1849", o broşură format mic 
364 pag. şi costă 65 er., care tinde, să 
lumineze unele puncte negre din istoria acelui 
timp de ferbere generală. Broşura merită, 
să fie cetită de toţi cărtnrarii români. 

A apărut din „Biblioteca pentru toţi": 
Nr. 111 Th. M. Stoenescu: Poesii. 
Nr. 112-113. Morand: introducere la 

studiul sciinţelor fisice, are o mulţime de 
figuri, cari uşureză priceperea celor tractate. 

Nr. 114 Seneca: Liniştea snűetésca, 
cuprinde preţioee înveţăturî despre chipul, 
cum între multele ademeniri ale lumii să-ţi 
poţi păzi sufletul de turburări. Pagubă, că 
limba traducerii are scăderi, cari împedecă 
pe alocuria înţelegerea.', 

Nr. 115. Dum. Teleor: Alte schiţe 
umoristice, are 15 schiţe cu mult spirit scrise 
şi cu mult mai reuşite de cât cele dintâiu. 
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